@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2203XXY (Instrukqja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE
ZNINIEJSZAINSTRUKCIA.

Maga jednakze wystepowac indywidualne przypadi takich reakci. W takim przypadku

Zachowaj instrukcje do
wykorzystania.

Produktjest

y przeczy

Rekawice L2203XXY — dalej ,rekawice!’ s3 wyprodukowane zgodnie z norma EN

21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice sq $rodkiem ochrony

indywidualnej kat. | i chronia dfonie przed zagrozeniami, ktérych skutki sa

pomemhowne (drobne skaleczenia, olar(la) Adres strony internetowej, na ktdrej
Jahtipro.pl

TYLKO DO MINIMALNYCHZAGROZEN.
Rekawice niesg odpome na:

a) przesiakanie wody,

b) dziafanie ognia lub goracych powierzchni,

UWAGA!W

dziur,

przetar¢, peknigé,

uszkodzeri

Po zakoficzeniu okresu uzythowania rekawice naledy zutylizowa zgodnie 2 zasadami
ochrony rodowiska.

(ZYSZCZENIE, KONSERWACJA:

1. Niepraé

@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2203XXY (Original text translation)

'BEFORE YOU START USING

READ THESE TION:
THEPRODUCT.

Keep these instructions for future reference.

properties and are not allergenic. However, there may occur some individual cases ofsuch
reactions. Insuch case,

Check the gloves for
‘mechanical damageis found.

useuntil any

racks, holes, tear,

@ WHCTPYKLUA NO MPUMEHEHMUIO - NEPYATKM ALUMTHBIE , N2 apTukyna: L2203XXY (TlepeBop opuruHanbHoi MHCTpYKLMK)

Protective gloves L2203XXY hereinater the, gloves”
the EN 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are category | personal protective
equipment and they protect hands against superficial effects (minor injuries,
abrasions) of mechanical hazards. The internet address where the EU declaration of
conformity can beaccessed: www ahtiprop!

PROTECT AGAINST SUPERFICIALMECHANICAL HAZARDS ONLY.

Thegl to:

Niewybiela¢/nie chlorowaé

3. E Nie suszy¢w suszarce bebnowej

) rozpuszczalniki, . "
d)srodkizrace, 4. Nie prasowac

i teriatu, e
o arzemeswyna eriat, . 5. Zgi Nie czyscié chemicznie
) wykorzystanie niezgodne z przeznaczeniem.
Rekawice produkowanesqw rozmiarze 7, 8,9,10,11.Roziar rekawic powinien by¢ zawsze icnieuzywat

dopasowany do dioni uzythownika. Powinny by¢ noszone podczas wykonywania prac,

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:

dre wyst Kodzenia d Kutkach, W
gcaie wstepule AR Praechowywac w miescach suchych, wentylowanych, chron przed strcem i wysoka
UWAGA! Rekawice nie powinny by noszone jeseli isrieje ryzyko wplgtania w(CTPerUUr Tansportowatu opakovianiu oliowym.

ruchomeczescimaszyn. Oznaczeniarekawic: nak,LAHTIPRO', 2nakagodnoéc CE, . artykut, rozmiar, miesiac

Relawicechariaylote il ki
y uzyte do produki: rekawi

powlekane s nitrylem.

Uyte do produkgji materialy nie wywolujg na og6t podrazniet ani reakji alergicznych.

2 poliestru. Rekawice

ok produkj, piktogram  Czytaj instrukcie, piktogramy dotyczace sposobu czyszczenia i
konserwagj, numerseryjny —zakoftczony literami 0.
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul Marywilska 34, POLSKA

LAHTI PR@

@Y Article number = L2203XXY (where: XX — size: 7,8,9,10,11,Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2203XXY (wobei:

X —GoBe: 7,8,9,10,11,Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,

K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2203XXY (gdzie: XX — rozmiar: 7,8,9,10,11,Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,

K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
NetoBapa = L2203XXY (rae: XX — pa3mep: 7,8,9,10,11,Y — cnocob ynakoskm / npogaxu: P - napa poccbinbio,

K- napa ¢ atukeTKoit, W - 12 nap poccbinblo B noau3TineHoBom nakete, C - 12 nap ¢ 3TUKETKOI B NOAMITUNEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2203XXY (unde: XX — mérime: 7,8,9,10,11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,

K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)

Q@ Prekés nr.= L2203XXY (XX — dydis:

7,8,9,10,11,Y — pakavimo/pardavimo bidas: P — viena pora atskirai, K — viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@R Netosapy = L2203XXY (ze: XX — po3mip: 7,8,9,10,11,Y — cnoci6 ynakokw / npoaaxi: P - napa po3curiom,

K- napa 3 etukeTkoto, W - 12 nap po3cunom y noniieTuneHoBoMy nakeri, Z - 12 nap 3 €TUKETKOI0 y noflieTnieHoBOMY nakeTi)
@) (Cikkszam = L2203XXY (ahol: XX — méret: 7,8,9,10,11,Y — kiszerelési/értékesitési méd: P — pér smlesztve,

K- pérositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par dmlesztve, Z - féliazsakba csomagolt 12 par pérositva)
Q@D Artikel Nr=12203XXY (kur: XX — izmérs: 7,8,9,10,11,Y — pakosanas/pardoanas veids: P - atsevisks paris,

K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)

() Kaubaamkllnr— lZZOSXXY (kus X suurus: 7,8,9101,Y- pakendamis/miigiviis: P - paarlahtiselt,
I-12p

K —paar I, W-12 paar

dilkilekotis)

@ Ne Ha aprukyna = L2203XXY (kbge: XX — pasmep: 7,8, 9,10,1 1,Y — HauuH Ha nakeTupate/ nnogaxoa: P — undt no
o1aento, K — und Ha nuct, W - 12 yudta no 0TAenHo B HaitnoHoB NAMK, Z - 12 undTa Ha NUCT B HaiinoHOB NANK)

C.zbozi=

69@@@

Br. artikla = L2203XXY (objasnjenje: XX- vel
par na kartonu, W -12 par u plasti

L2203XXY (kde: XX — velikost: 7,8,9,10,11,Y — zplisob baleni / prodeje: P — par volné, K — par na lepence,
W - 12 par volné ve foliovém sacku, Z - 12 pardi na lepence ve foliovém sacku)

(. tovaru = L2203XXY (pri com: XX — velkost: 7, 8,9, 10, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,

K— par na lepenke, W - 12 par volne vo fdliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo fdliovom vrecku)

St. izdelka = L2203XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 7, 8, 9,10,11, Y - natin pakiranja/prodaje: P - loteno

pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2203XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K

- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

2:6,7,8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K -

0j vreici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)
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0608'A3K08Il cepTudikauii nignarae.
TepMiH NPUAATHOCTI 0BMEXKEHMIA.
BMICT WKIANMBUX PEYOBUH BIACYTHI
36epiraTyt 3a 3BUMHIX yMOB.
BMKOPHCTOBYBATH 32 NPU3HAYEHHAM.

Kat. |
Cat. |

A
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www.lahtipro.com

a) water penetration,
b) fireandhotsurfaces,
) solvents,

d) causticagents,

thegloveslose theirsuitabilityforuse.
Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid
environmental regulations.

MAINTENANCE:

1 Donotwash

NEPER, HACTOS-LUEA KoKt Wi annepriseckoii peaKiu. ORHZKO MOrYT HMETb MECTO WHAWBWAYaNsHe Ciysa
HHCTPYKUNER. TaKkoil eaKuh. B 3TOM CTyae CTEAYeT HEMEATEHHO PRKPTHTS SKCTAYaTaLHio NepYaroK 1
[IYIPEN €0 6ceMU [lepe Kaxasiu MPAMEHEHEM CTERYET MPOBEPHTS Cremeis aHoca Mepuarki. Haenhe
npu u scemu i,
Nepsatkn L2203XKY — panbite ,nepsari, — comacko mpewlUH, dbip,

ranpapram EN 21420:2020 u Moctaxonenwa 2016/425. MepuaTki ABNAITCA (PEACTBOM

B pesynbTare NOBEPXHOCTHOTO Bo3AeicTBMA (HeGonbiuWe NOPE3bi, LapanMHBI,
ccammHb). ATPEC Be6-GaiTa, Ha KOTOpOM MOKHO MOMYHTs AOCTYN K AGKTapauyn
coormercraun EC:www.Jahtipro.pl

Tlocne OKOHU2HWA CPOKa SKCIAYATaUMA MEPUaTOK HEOBXOMAMO WX YTHAKAPOBATS &

YHCTHA, YXOR:
1

He crupats

Donotbleach/donot chlorinate

Donotdryinthe tumbledryer

b MR

&) material aging, 4. Donotiron
f) misuse.
7,8,91011 user'shan 5 Donotdry clean
well.
pair. STORAGEANDTRANSPORT:
weartheg Store in a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
ofmachines. Transportin plasticbags.

ycover.
gloves are mad

f polyester . They
arecoatedwithnitrle.

The materials used to manufacture the product do not normally show any skin iritating

Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month /year of
‘manufacture, "read the instructions” pictogram, pictograms showing the methods of
N . N

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2203XXY (Uhersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
[Iﬂ DURCH.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kinftige

Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicherenNutzung.
Die Handschuhe L2203XXY — weiterhin ,Handschuhe” genannt, wurde gem® den Normen
EN 21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe geharen zur personlichen
Schutzaustattung der Kateore 1. Sie schitzen die Hinde vor Gefahren mit

ichlichen Folgen (Kleine Die Internet-Adresse,
/lahtipro.pl

NURFURGERINGE GEFAHREN.
DieHandschuhesind nichtresistent gegen:

a) dasWasserdurchdringung,

b) die Einwirkung von Feuer oder heiBen Oberflachen,
O Losungsmitel,

d) dtzende Mittel,

€) Materialalterung,

) unbestimmungsgemiBe Nutzug.

rodukteignet
ACHTUNG! Bei jeglichen i ddig Stellen,
Rissen, Lichern und zerrssenen Stellen, dirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.
Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den Umweltschutzvorschiiften zu
entsorgen.

WARTUNG:

lepuaTKit e yCToMB K CTeyiowM aKTopan:
2) NpocauuBaHue 8OO,

6) Bo3eficTBHE OrHA W FOpAYEii N0BEpXHOCTH,
#) pacreoputent,

1) enKieBelecTs,

) CTapeHve MaTepyana ofexa,

€) NpiMeHeHve Heno HazHaueHMl.

2 He or6enusars,/He xnopuposats,

BapaakHan cyuKa sanpeliena

Hernapute

&Mé%&

Xnmuueckan wncTKa 3anpewiena

7,8,9,10,11.Paswep
COOTBETCTROBTb Be7MAIAHe NaJOHH 10Ms308aTens. [lepuarcn HEOBXORMNO HOGHTS B0 BPeA
GO AT, T KOO WAEECH TS TOBGEXIEHAR TSRO 8 ESBTre

nosepxHo
H3AMEHHTH XHOBBIMI
BHUMAHHE! lepuamku He DOMXHel NpUMEHSAMbCH, ecnu UMeemc onacHocms

TonbkoTeNaC
Matepuani, &) Tepa
TlepuaTKH HMEAT HUTPHTOBOE NOKPBITHE.

pasapaxenna

YpaHATs B CYXOM, BATWADYEMOM MeCTe, 3AUIALLATS OT COTHENHbIX Ny4ei W BHICOKO
TemnepaTypi
ThaHCTOPTHPOBAT B NEHOUHOMYNZKOBKE.
MapkuposKa nepuatok: o6oswasese «LAHTI PRO», augon CE, Howep w3gens, paswep,
MecAl/Top WHCTpYKUMIOY,

i

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NIO/IbLUA

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MRNUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2203XXY (Traducere din instructiunea originald)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI
ACESTEINSTRUCTIUNI.

produsulsisa apelalasfatulunimedic.

Manugile L2203XXY — in continuare ,Manusile’, este fabricata in conformitate cu
standardele EN 21420:2020 si Regulamentul 2016/425. Ménusile sunt un mijloc de
pmie(ue mdlvndua\a cat. | si protejeaza mainile impotriva pericolelor, care
2} [mnemn minore, julituri). Adresa de internet la care poate fi

1. Nichtwaschen

2 Nichtbleichen/Nicht chloren

ImTrommeltrocknernicht trocknen

Nichtbiigeln

&Mé%ﬁ

Nicht chemisch reinigen

DOARPENTRU PERICILE MINIME.
Manugile nu suntrezistentela:

a) strapungereaapei,

b) actiuneafoculuisauasuprafetelor fierbinti,
) diluanti,

d) substante corozive,

e) imbatranireamaterialului,

f -

/lahtipro.pl

Die Handschuhe werden in der GriBe 7, 8,9,10,11 hergestellt. Die sollte
immer der HandgroBe des Nutzers angepasst sein. S sollten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberflichlichen Handverletzung besteht. Bei einer
Beschidiqung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen und diese gegen neue
ausgetauscht werden.

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der Verwi in die

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuenden, kratzenden oder atzenden Mitel
verwenden.

LAGERUNG UNDTRANSPORT:

Trocken, vor hohen In

bewegliche Maschinenteile besteht.

Die fiir Herstellung eingesetzten Stoffe: Die Handschuhe wurden aus Polyester
hergestellt. Die Handschuhesindmit il iberzogen.
Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, CE Zeichen, Artikel-Nr., Grofe,
Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm ,Gebrauchsanleitung lesen, Piktogramme
Hinsichtich der Reinigung und Pflege, Sriennummer — abgeschlossen it den Buchstaben
1.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2203XXY (Prevod izvirih navodil za uporabo)

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.lzdelek je primeren za uporabo do

uporaboizdelka.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

Rokavice L22034XY ~ (v nadaljnjem besedilu rokavice) so proizvedene v skiadu s
slandaldom EN 21420:2020 in Uledbu 2016/425. Rokav\(e S0 ﬂsebna vamvalna oprema

f) neustrezniuporabi.

Manusile sunt produse cu marimea 7, 8, 9,10,11.Marimea manusii trebue s fie mereu
adaptatalaméana utilizatorului. Trebuie pt cénd se efectueaza lucrri, in care
exista pericolul de gafectare a méinii cu efecte de suprafata. In caz de deteriorare a
manusilor ai isa i

ATENTIE! Manusile nu trebuie purtate in cazul in care exista pericolul c se vor

ATENTIE 1 in caz de (anstntare a oricdror deteriordri mmm(e, frecdri, crpaturi,

protectieamediului.
MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folositi inalbitor/Nufolositi clorul

Nuuscatiinuscator

Nucalcati

Nu curatati chimic

S

DEPOZITARE I TRANSPORT:
Pastrat in locuri uscate, aersie, feri de acfiunea razelor solare si de temperaturile
ridicate. Ase transportainambalajul defolie.

incurcain pdrtileinmiscare din masini. Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj de conformitate CE, nr. articol, marime,
i ] ar luna/an de fabricatie, pictogra ,Cititi instructiunile’, pictograme referitoare la modul de
p ductie: Manusile sunt efectuate din poliester. Manusile ataresii £l i arsitsunt i DI
suntacoperite cunitril. PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA
i i liritat 1 Pot

NAUDOJIMO INSTRUKCLJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2203XXY (Originalios instrukijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCLJA PRIES PRADEDANT
MAUDOTI

[SPEJIMAS! Perskaitykite visus jspéjimus bei saugaus naudojimo

nurodymus.
L2203XKY pistinés — toliau ,piritines’, pagaminta pagal EN 21420:2020 i
Reglamentas 2016/425. Plrslmes tai | Kategorijos asmeninés apsaugos priemoné

sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju bitina nustoti naudoti
drabuziusir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Siaiirpan.).
DEMESIO! Jeigu pirstinés suplySo, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai

f) naudojimas ne pagal paskirtj.

at.linvarujej GIsce sauganti delnus nuo p paieidimy (nedideli suzalojimai, odos
ureznine, odrgnine). na kateri lahk Klad - nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deldaracijg:
EUwwwahtipro.pl 1) XL | Neprati www ahtipro.pl
UPORABAIZKLIUCHO PRIMINIMALNEMTVEGANIU. ) K Mebelit/ Korir MINIMALLAPSAUGA.
Rokavice niso odporne proti: irtini ifikacil
ai!)mni(am.uvude, . ) 3. m Nessusiti v susilnem stroju a) laidumas vandeniui,
":t'lp“l“av‘lf“““09"1“"V'°“'“"°V’5‘"“"" " b) atvirosugniesarba karsty pavirsiy poveikis,
<)topilom, 4. & Nelikati I
) skiedikliai,
Ojedkimsedstion, d) edancos mediagos
¢)staranjumateriala, 5. 382 Nekemiénois o
€) sengjimas,

Rokavice so proizvedene v velikostih 7, 8, 9,10,11. Velikost rokavic mora biti vedno
prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravijanjem del, pri
Katerih obstaja tveganje za nastanek povisinskih poskodb dlani. V primeru poskodbe
rokavic je treba prekiniti z delom in jih zamenjati za nove.

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

Materiali, uporabljeni za izdelavo: Rokavice so narejene iz poliestra. Rokavice so

prevleceneznitrilom.

Upoabierimaterai praviomane povzm(a]a drazenja koze al alergijskih odzivov. Odzivi
i imeru je treba prenehatizuporabo

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

hranjujtev h

Zatransportsepriporocauporabazasitne vrecke.
Oznake rokavic: oznaka »LATI PROc, oznaka skladnosti CE, &t. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodila, piktogrami za ciscenje in
vzdrievanje, serijska, ki se zakljucis crkamiZDI.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

Pirsiniy dydis: 7, 8, 9,0,11.Pirstiniy dydis bitina parinkti pagal vartotojo delno dydi.
Pirstines gali biti naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy delny
sutalojimo rizika. Jeigu darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines savybes (pav.
suplysta), tai bitinajas pakeisti.

DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

Pirstinés saugo tik tas kino dalis, kurias dengia.

Medziagos panaudotos gamybai: Pirstinés yra pagamintos i poliesterio . Pirstinés
yrapadengtos itrilosluoksniu.

Panaudotos medziagos tik retais atvejais gali sukelt alergines reakcijas. Taciau alerginis

VALYMAS, PRIEZIGRA:

Neskalbti

Nebalinti/chlorinti

X
3. E Nedziovintiskalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu

5. & Nevalyti chemiskai

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukStos temperatiros.
Tvanspmluwﬂfu\ljuspakuﬂ(eje

Pirsti Zenkl LJLAHTI PRO" ienklas (E zenklas, prekés kodas dyd\s

ograma,

medziagas.

DI

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS




@ THCTPYKLIIA 3 EKCMINYATALYT - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2203XXY (

peKnag 0puriHanbHOi iHCTpYKLi)

TIEPLL HIX NOYATH KOPUCTYBATHCb CNIfY 3 1ieio
THCTPYKUIER.
36epiraTh iHCTPYKUi0 ATA MOXAHBOrO BUKOPHCTAHHA B

MaibyTHbOMy.

3i

Tlepea KOKHAM 3aCTOQyBHAAM CTIR NEPESIpATH CTYTiH HOWeHHA PYKBHLD. BPIS €

VBATA! B eunadky Hasewocni Gydb-SKUX MeXGHIYHUX NOLIKODAeHS, npomepmuX i
Micys, dip, posipeanns pykasuyi empayakme npudammicme dn

Pykasuui L2203KKY — pani pykasui, sApobnena 3riano. esponeiicokum cranapram EN
21420:2020 i Pernamentom 2016/425. PyKagui € 3acobom IHAWBIRYaNbHOTO 3aXACTY, W0

suKopucmanys.
Tlicnn 3aKIH4EHHA TepMiHy ekCnyaTaui pyKABHLI HeOBXIZHO YCYHYTH 3TigHO 3 MpagnaMi

noBepXHeBo A (HeBenwKi nopisw, NOAPANMAW, capHa). ALpeca Gy, Ha somy MOXKa
ompuwaocry ol

3AC

PyKaBiL He € CTiKUMMAO HACTYTHIK GaKTOps:

2) MpocaKatABoA0K,

6) A orkioaBorapauoinosepH

5) poRuMHI,

) inki pevositu,

1) crapiniaarepiany,

€) BUKOHCTOHHAH IO NPU3HAYeHHO.

PyKaBiL BATOTOBRAOTSCA PO3MIpOM 7, 8, 9,10,11. Po3wip pyKaBHL 0608 A3K080 noBHeN
RoMoH KopHCTyBaG I3 4ac BKoHaHA poBiT, pt

Aornag:

1. Henpan

2 HesinGinoBati/Hexnopysatn

He cywnti B cywunbHomy 6apabani

Henpacysatn

S0

He uncruruximiunum cnocoom

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2203XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

aritusi ja allergiat. Kuid see ei valista iksikuid juhutumeid. Selisel juhul tuleb 6petada

LUGEGE LABIKAESOLI
Silitage antud jt 6i
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda koik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohutut kasutamist.

Kindad L2203XXY - edaspidi ,kindad” on toodetud vastavalt standarditega EN
21420:2020 ja madrus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukaitsevahend isiklik

Enne igat kasutuskorda kontrollige kaitsekinnaste korrasolekut. Toode on kasutuskalblik,
kuniesimeste mahaanliste kahjustuste saamiseni.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse
korralkaitsekinnaste kasutusiga on ldbi.

Peale Kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt iimbritseva keskonna
eeskirjadele.

(kerged sisseldi 00 Internetiaad kus ELi
propl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.
Kindad on mitte pidavad:

a) eioleveekindlad,

b) tulejatuliste pindade uhtes,

¢ lahustite suhtes,

d) pesuained,

¢) kangakulumise puhul,

AR PANMAHTH POOTY i 3aMIHITH X HOBANIA

&pyxomiyacmusy MawIuK.
PYKABHLI30XLL2IOTh AHLIE 32KDHT HAMM aCTHI Tina.

3 noniecrepy. PyKasiui
MaOTS HITPHIOBE NOKDHTTA.

Marepian, BUKOPACTaHi AR BUTGTOBMHHA PYKIBHUb, B 3aranbHOMy He BHKTHKZWTH
nORpasHeNH WKipH 360 aneprivHK peaKui. MoxyT, OfHaK, ThannATHCS iHAUBIAyanbHi
SNAAKN TaKoT DKL B UbOMY BANBAKY A HeraiHo MDAMITA ekchyarauiio BAOGY i

36epiraTh XX, BEHTITOBIHIK NPHMILLEHHRY, 30XULTH BIA, COHAHAX MPOMEH i BHCOKOT
TeMneparypi. TpaHCTOpTYBaTH 8 iSKoBitynaKoBL.

MapKyBanhs pyKagius: 3uak 8upoShuka “LAHTI PRO’, canison CE, Homep BWOGY, posiip,

ROTIARY, CepiiniHOMeEp -3aKiHAYETbCA GykBam DI
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul. Marywilska 34, NONbUIA

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2203XXY (Eredeti tmutatd forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.

itdljakabort

Agyérts
reakcdkat. Ellenben egyes szituéciokban ilyen reakeik felléphetnek. Ekkor be kell

(Grizze meg az dtmutatot az esetleges késobbi
céljabe

Minden hasznalat eldtt ellendrizze a kesztyi elhasznaltsagat. A terméket legfeljebb

Az dsszes vonatkozo ést és a

Az 12203XXY kesztyii |. kategdriaju- a tovébbiakban kesztyii" gyartésa az EN
21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténik személyi
véddfelszerelés és megvédi a tenyeret a feliiletes sériilések ellen (apro
sériilések, horzsolasok). Az intemetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi
nyilatkozat: www.lahtipro.pl

Akesztyiinemallellenaz:

a) dtszivargasnak,

b)tiizvagy forrofeliletek hatdsanak,

¢ olddszereknek,

d) maréanyagoknak,

e) oregedésnek,

f) rendeltetésnek nem megfeleld hasznalatnak.

Akesztyiik gyartasa 7,8,9,10,11 méretben torténik. A keszty( méretét mindig hozza

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds
érzékelése esetén a kesztyiit jrakell cserélni.

A kesztyiit a hasznlat végeztével az érvényben 1év szabilyoknak megfeleléen
eltdvolitani.

KARBANTARTAS:

Kaitsekindad toodetakse 7,8,9,10,11 suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval digele
suurusele. Neid tuleb kanda tooajal, kus on risk pindmiste Kte kahjustuste saamiseks.
Juhul ki kaitsekindad lahevad katki, tuleb Iopetada 66 tegemist ja vahetada neid uute
vastuvalja.

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.

Kaitsekindad on kaetud nitrilist kihiga. Kasutatavad materjalid ildiselt ei kutsu esile

Mitte pesta

Mitte pleegitada/kloorida

Mitte kuivatada trummelkuivatis

Mittet:

ida

Keemiliselt mitte kuivatada

IR

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, . tovaru : L2203XXY (Preklad povodného navodu)

[Iﬂ VISTRAHA! Preéitajte i viethy vystrahy tjkajiice sa bezpecnosti a

viethypokyny o bezpeénom pousivani.
Rukavice L2203XKY — dale,rukavice" , s vyrobené v sladu s normami EN 21420:2020 8
Nariadenie 2016/425. Internetovej adresy, na tore} je mozné ndjst U vyhlsenie o zhode:
wwwlahtipropl  Rukavice s osobnj ochrannj prostredok . k. na ochranu dlane

i, odreniny)

1BAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavice niest odolné roti:

a) presakovaniuvody,

b) posobeniu ohiiaalebo horkjch povrchoy,

0 rozpistadiam,

d) Zieravindm,

€) starnutiumateridlu,

) vyuzivaniuvrozporus uréenim.

Rukavice sa vyrabaji v velkosti 7, 8, 9,10,11.Velkost rukavic by mala byt vidy zvolen
primerane ku dlaniam uzivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu préc, pri Ktorych existuje:
nebezpecenstvo poskodenia dlane s povichovymi dosledkami. V pripade poskodenia

KINNASTE TAHISTUS:
Silitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikesevalguse ja korge
temperatuuri eest. Transportida kilekotides.

itseki his LAHTIPRO', 3

rukavic tichzanové.

"POZOR! Rukavi P
éastamistrojov.

Rukavice chraniaiba tie casti tela, ktoré prikryvaji.

suurus, tootmiskuu / aasta, piktogramm ,Lugege labi kasutusjuhend’, tahised, mis

PROFIXSp.z0.0.,,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

@ WHCTPYKLIUA 3A EKCNNOATALIMA - NPEANA3HU PHKABULIW, N° Ha apTukyna: L2203XXY (MpeBoj Ha opurnHanHata MHCTpyKuua)

B

NPEAX A NPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA JIA C
(CbCCNEAHATA MHCTPYKLMA.

£l
DeHus, coBP3AHU ¢ Ge30NACHOGMIMG U GCUYKY GenexKy, C8Bp3aHU ¢ Gesonacia-ma
ynompeéia.

Poiaguute L2203XKY— Haphuasa no-HatarbK ,pbKaBuuNTe’ce

5 °

Mpei BeAka ynoTpeSa TPAGRA A2 ce MPOBEPH CTeNeHTa H UBHOCE2HE Ha PHKABHLATE.
TIpORYKTT € FoAeH 3a YTIOTpeBa A0 MOMEHTa, B KOITO 10 HErO e 3a6eTeXaT MexaHMuH
noBpeai.

BHUMAHWE! B cnyuaii Ha KaKeumo u da e MEXGHUYHU nogpedl — NPOMTBPKEaHUS,
Hanykeawe, dynKu, ckbCaane,

COTBRICTBHE C USHCKEaHINTTa Ha Cranaapri , EN 21420:2020 w Ha Pernanenta 2016/425.
WiTepHeT anpeca, KbAETO MOXe A ce Wamepn EC Renapaunata 3a CooTBeTCTBME:
wwwlahtipropl PoKaBHLITe Ca WHAWBWIYaTHO CPeACTBO 32 3auiTa o7 | Kareroph i

(len 3a8bpUIBaHe Ha ynoTpeGara, pbkaguATe TpAGEa 42 Ce YTWISHPAT CbrIacHo ¢
NpaBHNATa 30 3aN2362HE Ha OKOHATA .

NPEANa3saT PhuieTe OT PHCKOBE, YANTO a (newn
NOpA3BaHIR, NPETbpKBaHE).

Tilos centrifugazni

Nemszabad vasalni

Nem szabad vegytisztitani

;&Mé%ﬁ

1 Nem szabad mosni CAMOIPY MUHUMANHY PUCKOBE.
P ToiMBH Ha:
2 Nefehéritsiik/klorozzuk a) NpoKMKBaHe Ha BOJ,

6) AeiCTEME Ha OTbH H FOpELLW NOBLPIHOCTH,
©) pasrsopuTen,

) PasAKOAL RACTER,

) oCTapABaHe HaMaTepuana,

¢) ynoTpeGaenonpeaHasHadeHie.

PokasuiTe ce npoussexaar B pasmep 7, 8, 9,10,11.Pasmepur aukar TpaGsa pa 6bae
CH0Bpa3eH C FONEMMHATa Ha PLeTe Ha NOTPeBiTeNs. PoKaBIATe TPAGE A2 Ce HOCRT N0

L ) o "
kell igazitani a felhasznals tenyerének a nagysaghoz. A kesztyiit minden olyan Kaparo-vag nasznaint AEHHOCTH, MPHKONTO Cole or osbpxoc

égzés sorén viselni kell, melya tenyér iletisérilésével fenyeget. A~ TAROLAS ES SZALLITAS: rapuicre padorara TeTpAGeafa ce

énfé itani ésazt élni, Széraz, jol szelloztetett helyen tarolandd. Gvni a napsugdrzéstol és a magas .
L ) ; . PR AT . P BHUMAHME! Pokasuyume He mpacea da ce HOAM Ko Coujecmeyea puck om

FIGYELEM!
mozgéelemeibe keriiljén. lése: ,LAHTI PRO” jel, CE megfeleldség jel, dkkszém, méret, b amouac
Akesztyii csak atestazon részét védi, melyet eltakar. qyartési hdnaplév,j,ﬂlmylald[ elolvasnil”| Je\ulgs, felsorolt tisztitasra és karbantartasra nonvecrep
Agyérts 4 Akesztyi 61 késziit. Akesztydinitil POKBHLTE A CHTPHTORONOKPITHE.

bevonattal rendelkezik.

3 gzodik.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

LIETOSANAS INSTRUKCLJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2203XXY (Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50
INSTRUKCUU.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.

Cimdi L2203XXY — turpmak,cimdi’ ir izgatavota saskana ar EN 21420:2020 normam un
2016/425 Regula. Cimdi ir Il kat. individualas aizsardzibas lidzeklis un sarga delnas pret

produktuunkonsultétesararstu.

pirms katras letosanas parbaudit dimdu nolietosanas pakapi. Produkts i derigs letosanai
neilgak kalidzmehanisko bojajumubiidim.

i, izdilumu, plisumu, caurumu, saplésanas

gadijumé cimdizaudelietosanas derigumu.
Pec letosanas termina beigam cimdus nepieciesams utiizt atbilstosi apkartefas vides

bistamibu, kuram ir virspuséjs efekts (mazi i ivéjumi). Timekla
avarpiekd il a |

TIKAIMINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdinav noturigi pret:

a) udens caurlaidibu,

b) ugunsvaikarstuvirsmu iedarbibu,

) 3kidinatajiem,

d) kodigamvielam,

€) materialanoveco3anos,

f) lietosanuneatbilstosi pielietojumam.

Cimdi tiek raZoti izméra 7,8, 9,10,11.Cimdu izméram vienmér jabit piemérotam lietotaja
delnai. Darbu veiksanas laika tos nepieciesams lietot, tur kur pastav delnas ievainosanas
bistamiba ar fektu. Cimdu bojaj fijuma Sams partraukt darbu un
apmainit tos pret jauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastdv ievilksanas bistamiba masinas
kustigajas dalas.

Cimdisarga tkai taskermena dalas, kuras tie parsedz.

Razosanai izmantotie materi; imdi ir izgatavoti no poliestera. Ar nitrilu parklati
cimdi.

Razosan lietotie material parasti nerada Kairinajumus un alergiskas reakijas. Tomer var
notikt individuali tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt lietot

KONSERVACUAS VEIDS:

Nemazgat

X | Nebatinathioret
3, E Nezaveét centrifuigas zavetaja
E Negludinat

;}gi Ne

GLABASANAUNTRANSPORTS:

Glabat sausas, ventilétas vietas, sargat no saules un augstas temperaturas. Transportét
plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO’, CE atbilstibas zime, art. nr., izmérs, razosanas
ménesis / gads, piktogramma ,Lasi instrukciju’, piktogrammas attieciba uz tirisanas un
konservacijasveidu, sérijasnumurs — beidzas arburtiem Z0I.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLJA

it kimiski

nitilom,

Materialy pouité na vjrobu spravidla nevyvoléva podrazdene ani alergické reakcie.
Msu sa iak objavit individudine pipady takjch reakciiV takom pripade e treba prestat
vjrobokpouivataobratitsanalekira

Pred kazdym pouzitim skontroluite roveii opotrebenia rukavic. Vjrobok je pouitelny iba
dochvilezistenia mechanickych poskodeni.
POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,

Po ukonteniu doby pouitelnosti je treba rukavice likvidovat v siladu s pravidiami na
achranuivotnéhoprostredia.

CISTENI, UDRZBA:

Neperte

Nebielit/nechlérovat

vy
3. E Nesustevbubnovej susicke

4. NeZehlete

Z& Nedistit chemicky

UCHOVAVANIADOPRAVA:

Uchovavajte na suchjch, vetranjch miestach, chriite proti sinku a vysokjm teplotam.
Prepravujte v féliovom obalu.

Oznacenie rukavic: znacka, LAHTI PRO’, znacka zhody CE, ¢. tovaru, velkost, mesiac/rok
vyroby, piktogram, Citajte navod", piktogramy tykajice sa vykonavania cistenia a tdriby,
sériové tislo — ukoncené pismeny ZDI.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

b

[HR) UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2203XXY (Prijevod originalnih uputa)

[Iﬂ PRUE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je protitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice

vezanezasigurnokoristenje.

Rukavice L2203XKY — u daljnjem tekstu ,rukavice’ su proizvedene prema normi EN

21420:20201 prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne zaitne opreme

Stite Sake pred opasnostima cie su posledice povinske (sitne ozlede, ogrebotine).
i j0j j (e i it lahtipro.pl

p ,
b)djelovanjevatreilivrucih povina,

Rukavice se proizvode u veli¢inama 7, 8, 9,10,11. Velitina rukavica uvijek treba odgovarati

TOYHCTBAHE, NORAPbXKA: SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.
1 X Rlawecenepe Rukavifemsuolpnmena:
2. K Heus6ensaiite/xnopupaitte
¢)otapala,
3. E [a e ce cywn B 6apabanna cywnnka d)kausticna sredstva,
4. & Hecernapu f)nepravilnuuporabu.
B [ —

3 NOUHCTEZHE Ha PHKABHLIATe 72 He e USNOT3EAT, A6Pa3HBHH, ApaCKaLLN W Pa3RKAALI
arepuan

CbXPAHEHHEH TPAHCIIOPTHPAHE:

Jla ce CoxpanaBa Ha 12 ce nau 0T npy
TenepaTypa. Ja e TaHCIOPTHPaB HaHTOHOBA OMKOBKG.
O3HaueHwe Ha pLKaBMLMTe: 3HaK, LAHTI PRO’ 3HaK 32 CoBmecrmoct CE, P Ha apyna,
Pasviep, Mecew/foRMH Ha NPOM3BOACTBO, MAKTOrPama ,NIpOYeTH WHCTpYKUHATE',
NAKTOTpaMI, BbP3aHA C TBake N NOAPLXIA, 3aBbpUEaC
GykeuTe 2Dl

oUW U BICOKD

PROFIX Sp. z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NOfIA

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zboi: L2203XXY (Pieklad originalniho navodu)

E@ PREDZAHAJENIM POUZIVANI IMTONA
VYSTRAHA! Prectéte si vsechny vystrahy tykajici se bezpeénostia

veshkerépokyny obezpeénémpousivini
Rukavice L2203KXY~ ddle jen ,rukavice!, se vyrabéji v souladu s normami EN
21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Internetové adrese, na i je pistup k EU prohlésent o
hodé: /lahtipro.pl i i § prostf Kat. anidlané

i, odFeni).

'POUZE PROTI MINIMALNIM OHROZENIM.

Rukavice nejsou odolné proti:

a) priisakuvody,

b) pisobeniohnénebohorkjch povich,

o) rozpoustédiim,

d) ziravinam,

€) stamutimateridlu,

f) vyuzivénivrozporusurcenim

Rukavice se vyrabéji ve velikosti 7, 8, 9,10,11.Velikost rukavic by méla byt vzdy zvolena
piiméené ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pfi provadéni pradi, u nichz existuje
nebezpeci poskozeni dlané ymi di V pipade poskozeni rukavic je tfeba
prerusitpréciavyménitjezanové.

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predieni, prasknuti,

Po ukonéeni doby pouZitelnosti je tfeba rukavice likvidovat v souladu s pravidly ochrany
Zivotniho prostiedi.

velcini Sake korisnika. Nosit ih tijekom rada gdje postajiizik od povi3inskih ozljeda 3aka
korisnika. lice o3tec i jjeniti

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zavrietka svog vijeka uporabe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o
zastiti okolia.

CISCENJE ODRZAVANJE:

1. Neprati

Neizbjeljivati/hlorirati

Nesusitiukosububnju

Nemojtegladati

Nedistitenasuhom

MR

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovima strojeva.

Rukavice itite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Materijali koristeni za proizvodnju: Rukavice su izradene od poliestera . Rukavice su
presvucenenitrilom.
i Steni Ipak,
moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je prekinuti
uporabu proizvodai posavjetovati ses lijecnikom.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istroenosti rukavica. Proizvod je

SKLADISTENJEI

Skladititi na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama,
Transportirati u pakiranjima od plasticne folije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, veliina,
velicinamjesec/godina proizvodnje, piktogram,Citaj upute’, piktogrami nacina ciscenja i
‘odrzavanja, serijski broj - zavrsavamo slovima ZDI.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

@ UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2203XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

1 Potrebno je procitati sva

vezanezabezbjedno koristenje.
Rukavice L2203KXY — u daljnjem tekstu ,rukavice’, se proizvode prema normi EN

upozorena i sve smj

2ZPUSOBUDRZBY: Sake pred opasnostima cije su posljedice povrsinske (sitne povrede, ogrebotine).
g lahtipropl
1 Neperte SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.
2 Nebélit/ nechlérovat a)prodiranjevode,

Nesustevbubnové susicce

elovan
¢)otapala,

Nezehlete

¢)starenje materijala,

MR

Negistit chemicky

KLADOVANIA

POZOR! Rukavice se i nosit,
Cdstmistrojii.
Rukavice chranipouzety ¢stitéla, které pikryvaji.

Materialy pouité k vyrobé zpravidla nevyvoldvaii podrazdéni ani alergické reakce.
Mohou se viak objevit individudlni piipady takovjch reaki. V takovém piipadé je tieba
piestatvyrobek pouzivataobratitse nalékafe.

Pred kazdym poutitim zkontrolujte rovefi opotiebeni rukavic. Virobek je pouitelny

Uchovaveite na suchjch, vétranjch mistech, chraiite proti slunci a vysokou teplotou.
Prepravujte ve fliovémobalu.

Oznadeni rukavic: znacka,LAHTI PRO", znacka shody CE, ¢. zboi, velikost, mésic / rok
vyroby, piktogram ,(téte navod, piktogramy tykajici se provadeéni citéni a ddriby,
sériové islo - ukoncené pismeny ZDI,
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Rukavice se proizvode u velicinama 7, 8, 9,10,11. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati
velicini 3ake korisnika. Nositi ih tokom rada gdje postoji rizik od povrsinskih povreda Saka
Korisnika Stec

PAZNJA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zaviietka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloiti shodno propisima o
zastitiokoline.
CISCENJE, ODRZAVANJE:

1. Neprati

2. Neizbjeljivati/hlorirati

Nesusitise

Nepeglajte

MR

Neistite hemijsko

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimamasina.
Rukavicestite samo one dijelove tjela koje pokivaiu.

ij ji se kori i rukavice su izradene od poliestera . Rukavice

supresvuceneritilom.
{3 Ipak,

SKLADISTENJEI

SKladititi na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportovatiu pakovanjima od plastiéne folje.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO', znak sukladnosti CE, br. artikla, velitina,
proizvodnje, piktogram ,(itaj uputstvo’, piktogrami natina &iScenja i

moguce su pojedinacne pojave takvih reakeja. U takvom sluéaju potrebno je prekinuti
upotrebu proizvodai posavjetovatises ljekarom.
Prije svakoga oristenja potrebno je provjerti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je

odrzavanja, serijskibroj - popunjen slovima ZDI.
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